
 
Colloque international  

« Avenir de la traduction littéraire français-persan en Iran » 
24 et 26 septembre 2022 

Université Allameh Tabataba’i 
 

 Liste des intervenants du colloque :  
 

 Samedi 24 septembre  

9-9.30 Marjan Farjah (Université 
Allameh Tabataba’i) 

Ouverture 

9.30-10  Dr. Hamid Reza Shairi 
(Professeur à l'Université 
Tarbiat Modares) 

Discours 

10-10.30  

 

Fatemeh Mirza Ebrahim 
Tehrani (Université Allameh 
Tabataba’i) 

L’influence du français sur 
l’évolution de la littérature 
persane 

10.30-11  

 

Farzaneh Karimian  
(Université Shahid Beheshti) 

Actualité de la traduction 
littéraire du français en 
persan : opportunités ou 
dangers ? 

11-11.30 Pause   

11.15-11.45  Arezoo Dadvar (ESIT-Paris)  

11.45-12.45 Marianne Lederer 
(Professeur émérite- ESIT) 

 

Pause déjeuner   

14-14.30 Rouhollah 
Ghassemi   

Rouhollah Ghassemi 
(Université Shahid Beheshti) 

La traduction 
automatique des textes 



 littéraires ; un outil ou un 
défi? 

14.30-15    Hassan Zokhtareh 
(Université BU-Ali Sina 
Hamedan)     

Age numérique et la 
traduction littéraire 

 

15-15.30  Mahsa Abbasian   Traduction littéraire et 
politiques éditoriales : le défi 
entre la fidélité et l’adaptation 
au marché 

15.30-16  Maryam Sharif (Université 
Kharazmi) 

(In)traduisibilité de l’écriture 
inclusive en persan 

16-16.30  

 

Massoumeh Ahmadi  
(Université Allameh 
Tabataba’i) 

La traduction littéraire 
française-persane : la marche 
en    progrès, exemple de 
Shahla Haeri 

 

 

 

 

Lieu (pour la participation en présentiel) : Faculté de la littérature persane et des langues 
étrangères- Université Allameh Tabataba’i, Salle Motahari 

Lien de connexion (pour la participation en ligne) : https://meeting.atu.ac.ir/ch/avenirtraduction-
litteraire 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

یللملا نیب شیامھ  

»ناریا رد یسراف-ھسنارف یبدا ھٔمجرت هٔدنیآ«    

  ١۴٠١ هامرھم مراھچ و مود

یئابطابط ھملاع هاگشناد   

 

شیامھ نانارنخس یماسا  

  ١۴٠١ هامرھم ۴ ھبنشود 

 ھسنارف زا هدش ھمجرت راثآ یھوژپهدنیآ
هدنیآ ھٔھد رد ناریا رد  

هاجرف ناجرم/یلیعامسا اراس  

یئابطابط ھملاع هاگشناد  

٩-٩:٣٠    

 

 ای یتنس قطنم ،ھمجرت شزومآ
 ؟روحمتراھم بوچراچ

یدرمشگ اضر  دومحم رتک   د

سردم تیبرت هاگشناد داتسا  

یریغوب هدیعس مناخ  

سردم تیبرت هاگشناد یرتکد یوجشناد  

٣٠:٩-١٠    

 ھسنارف نوزوم و موظنم یاھ ھمجرت
هدنیآ ،لاح ،ھتشذگ :یسراف ھب   

رایز دمحم رتکد  

یملاسا دازآ هاگشناد  

١٠:٣٠-١٠   

 

 رد نآ ریثاتو لگوگ مجرتم 
ھمجرت ۀدنیآ   

هداز باون هدیپس رتکد  

یئابطابط ھملاع هاگشناد  

١١-١٠:٣٠   

 

تحارتسا   ١١-٣٠:١١  

 :یبدا راثآ ھمجرتزاب هدیدپ ھب یھاگن
 اھشلاچ و اھهزیگنا

دونرف لیعامسا رتکد  

یئابطابط ھملاع هاگشناد  

١٢:٠٠-١١:٣٠   

 یبدا نوتم ھمجرت زادنا مشچ و ھنیشیپ
 یسراف ھب ھسنارف زا

نایئاسیع راتخم رتکد  ١٢:٣٠-١٢:٠٠  



یئابطابط ھملاع هاگشناد  

 تحارتسا  

 رد یمسای دیشر هاگیاج و شقن یسررب
 ھسنارف زا یبدا ھمجرت لوحت و ھعسوت
 ناریا رد یسراف ھب

سمش لیعامسا رتکد  

یئابطابط ھملاع هاگشناد  

١۴-١۴:٣٠  

 و هدش نیسحت راثآ یسانشبطاخم
 اب ناریا رد یوسنارف زیاوج هٔدنرب
 سوای تفایرد ھٔیرظن رب یھاگن

ولمیرک ھمیعن رتکد  ١۴:١-٣٠۵  

 نابز یمجرتم ھتشر یقیبطت یسررب
 و اوق :یشزومآ رظنم زا یجراخ
 اھشلاچ

 ھتخومآشناد یداجس نمسای رتکد
سردم تیبرت هاگشناد یرتکد  

 دازآ هاگشناد یداجس هروصنم رتکد
هدابآ دحاو یملاسا  

١٥-١٥:٣٠   

 

  ھیماتتخا ٣٠:١۵  

 

 

 -یئابطابط ھملاع هاگشناد -یجراخ یاھنابز و یسراف تایبدا هدکشناد :)یروضح تروصب تکرش یارب( شیامھ سردآ
  یرھطم نلاس

https://meeting.atu.ac.ir/ch/avenirtraduction- :)نیلانآ تروصب تکرش یارب( شیامھ ھب دورو کنیل
litteraire 

 


